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و  يجوان ياز دو بعود بوار ه   جوان يب هرديو  ورار گ  يمورد بررس

لعوات مختلوب بوه    اس ب اموا در مطا  ي ابل بررس يختگيبرانگ

 دييو ب تصور نما[1] ابعاد توجه شده اس  نيا يندرت به هر دو
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توا   ندياش از خوشوا  دامنه يجانيبار ه نيب بنابراابانيخ کيتراف

آرام بوودن   زا يختگو يبودن ادامه دارد و دامنه برانگ نديناخوشا

 بدن اس زده بو جانيتا ه

اغلب بوه عنووان شودت پاسوخ      يجانيه يختگيبرانگ پس

 توانود  يمو  يجوان يشده اس  که از لحاظ بار ه بيتعر يجانيه

باشودب   ينداشوته باشود و خنثو    يبوار  ايو باشد  يمنف ايمثب  

از کلموات   شيبو  دارند معمولاً يجانيکه بار ه يکلمات نيچن هم

 يختگو ينگب گرچوه برا [1-3] کنند يم جاديا يختگيبرانگ يخنث

 Uيا مطالعات رابطه يمرتبط اس  و در برخ يجانيبا بار ه اًذات

بوار   شيبا افوزا  که يطور هها مشخص شده اس  ب آن نيشکل ب

، اموا  [4-6] اسو   افتهي شيافزا زين يختگيکلمه برانگ يجانيه

 ييرهايرا متغ يختگيو انگ يجانيبار ه ،يجانيه يها مدل يبرخ

 يرفتوار  عاتاز مطال هيفرض نيا ب شواهد[8،7] دانند يمستقل م

ضومن پوردازش     (neuroimaging)يعصوب  يبوردار  ريو تصوو 

و همکارانش در  Lewis حا ل شده اس  مثلاً يجانيکلمات ه

پوردازش کلموه    نيح يمناطق مغز يمجزا  يفعال 2007سال 

را گوزارش نمودنود و    يجوان يو بوار ه  يختگيدو بعد انگ يبرا

  يبا فعال يجانيو بار ه يختگينگبا برا گداليمتذکر شدند که آم

مورتبط    (orbitofrontal cortex)يشوان يپ ي شر کاسوه چشوم  

ب در مطالعات مختلب نشان داده شده اس  که جسوم  [9] اس 

بوالا   يختگيبا برانگ يدر پردازش حوادث  (Amygdala)يبادام

مطلب اسو  کوه جسوم     نيا نيداشته اس  که مب يدينقش کل

 س يترس ن اي  (reward)يده پاداش ستميس کي  رفاً يبادام

 يجوان يبوار ه  يمحرکات دارا يختگيبه برانگ يبلکه به طور کل

 [ب10] حساس اس 

از مطالعات نشان داده شوده اسو  کوه مووارد      ياريبس در

 يحافظوه بورا    يموجب تقو  (arousing)زانندهيو برانگ يمنف

از ابعاد  کيچند سهم هر  شده اس ب هر يجانيمحرکات ه نيا

ب [11] مشخص نشده اسو   يمطالعات به درست نيدر ا يجانيه

بووور حافظوووه   (arousal)يختگووويبرانگ ريتووواث جوووهيدر نت

بوووا کنتووورل بوووار   (recognition memory)يبازشناسووو

مطالعوات گوزارش    يدر برخو   (emotional valence)يجانيه

 [ب12،13] شده اس 

حافظوه   يعوامل موثر بر کدگذار قيطرتواند از  يم جانيه

مشخص شده اس  کوه   نند توجه، در حافظه موثر باشدب مثلاًما

توجوه بوه    زانيو م  (emotional arousal)يجانيه يختگيبرانگ

ب اغلوب مطالعوات   [14،15] دهد يم شيرا افزا يجانيمحرک ه

 امانجو  ريبا اسوتفاده از تصواو   جانيپردازش ه يانجام شده رو

 يکلموات رو  يريگبا به کار راًياخ زين يشده اس ب اما مطالعات

 [ب16-18] حافظه انجام شده اس  يندهايدر فرا جانينقش ه

در پوردازش کلموات    يجوان يوجود دارد که بار ه يشواهد

و Hofmann  در مطالعووه نيچنوو ب هووم[19-21] نقووش دارد

 يجوان يه يختگو يبرانگ زانيهمکارانش مشاهده شده اس  که م

داشو ب در   يمنفو  ايو کلموات مثبو     صيدر تشخ ياثر متفاوت

 يختگو يبرانگ زانيو م ريتح  تاث يده لمات مثب  زمان پاسخک

 يدهو  بالا موجوب پاسوخ   يختگيبرانگ يمنف ماتنبود اما در کل

 يختگو يبا برانگ يکلمات منف صيشد اما سرع  تشخ يم عيسر

 [ب20] مشابه( بود يختگيبرانگ زاني)با م يکم مانند کلمات خنث

 يهوا  يژگو ياز و يکلمات، برخو  يجانيه يبر محتوا علاوه

گذارندب اطولا    اثر يپردازش شناخت يرو زين ييمعنا -يواژگان

 ييمعنوا  -يواژگان يها و مولفه يجانيابعاد ه نيب يبستگ از هم

بور سورع     جوان ياثر ابعواد ه  ياس  تا هنگام بررس يضرور

 نترلموثر تح  ک ييمعنا -يواژگان يها خواندن کلمات، مولفه

 يارينکنندب چنانچه در بس جاديتداخل ا جيتا در نتا رندي رار گ

 يهوا  يژگي[ب و22] تداخلات اتفاق افتاده اس  نياز مطالعات ا

دهود   ي ورار مو   ريکلموه را تحو  تواث    صيکوه تشوخ   يواژگان

هستند که محدود به سوطب کول کلموه هسوتند )نوه       ييرهايمتغ

( هيو  اف تجانسکلمه مانند  يها ربخشيمربوط به ز يرهايمتغ

شوند و شامل: طول،  يکلمه م ييمعنا يها ييو مربوط به بازنما

 [ب23] کلمه اس  يريو سن فراگ ييآشنا زانيبسامد، م

اسو  کوه شوامل تعوداد      يواژگوان  يژگيو کيکلمه  طول

بوا   معموولاً  يژگو يو نيو کلمه اس ب ا يهجا ايها  حروف، واج

 نيح تر شيطول کلمه ب ريتاث يعنيبسامد کلمه در تعامل اس ب 

از  يامر ناش نيب اشود يمشخص م بسامدتر کلمات کم صيتشخ

 سهينو -تطابق واج ريمس يرو اس  که طول غالباً ق يحق نيا

 [ب24] گذارد ياثر م
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اس  که اشاره  يواژگان يريمتغ زيکلمه نوشته شده ن بسامد

نمونوه از کلموات دارد و از    کيو کلموه در   کيو و   زانيبه م

بوان  در ز BNC [26] وCELEX [25 ] مثول  ييهوا  داده گاهيپا

 ابل  يدر زبان فارس [27] واژگان يو فرهنگ بسامد يسيانگل

 درکلموات   يعامول بور بازشناسو    نيو ا رياسو ب تواث   يابيدست

 تر عيمشخص شده اس ب کلمات پر بسامد سر يمطالعات مختلف

و زمان مکو    شوند يشوند و بهتر درک م يو خوانده م يابيباز

مد در هور دو  بسوا  ري[ب تواث 28] تر اس  ها کوتاه آن يچشم رو

 ريبسوامد هوم از مسو    خواندن  ابل توجه اس ب کلمات پر مدل

 عيو هستند و هم در مودل توز  صيتر  ابل تشخ راح  يواژگان

 PDP (parallel distributed processing) يموواز  پوردازش 

 [ب29] کنند يرا فعال م يتر شيواحدها و ارتباطات ب

اره بوه  اسو  کوه اشو    يگريد يواژگان ريمتغ ييآشنا زانيم

 يدهو  نموره  قيو کلموه دارد و از طر  کيمواجه با  يبسامد فرد

آشوونا(  اري)از ناآشوونا تووا بسوو کوورتيل اسيووتوسووط مق يفوورد

 ار،يو مع نيو شوودب مشوخص شوده اسو  کوه ا      يم يريگ اندازه

 [ب29] نسب  به بسامد اس  يتر قيد  يريگ اندازه

 اسوو  کووه بوور شووناخ  يگووريد ريوومتغ ،يابيدسووت سوون

گرفتوه   اديو کوه کلموه    يسن يعنيوثر اس ب ( کلمه مي)بازشناس

بزرگسالان  ابل  يده توسط نمره يحيشده اس  و به طور  ح

گرفتوه   اديو کوه زودتور    يکلموات  [ب معموولاً 30] انعکاس اس 

اثور سون    نيوي ب گرچوه تع شوند يم يبازشناس تر عيشوند سر يم

بوا بسوامد،    ريو متغ نيکه ا رايدشوار اس  ز ييتنهابه  يريگ ادي

 بتصور کلمه در ارتباط اس   يو  ابل طول کلمه

 و  يو نيشوامل ع  ييمعنا کاملاً ايخالص  ييمعنا يرهايمتغ

کلموه بوه    کي که نيا يعني  يني ابل تصور بودن کلمه اس ب ع

 ب،ي: سو )موثلاً   ابول تجربوه باشود    يحسو  يها تهيواسطه مدال

 يحسو  يذهنو  ريتصوو  جواد يتصور، سهول  ا  ي(ب  ابلي ندل

 يسوواز ريتصووو  يووفعال ريوومتغ نيووتوسووط کلمووه اسوو  و ا 

(Picturing activity)  بوا   کنودب خصو واً   يرا بهتر منعکس مو

 يجوان يمانند کلمات ه ياز کلمات انتزاع يبرخ که نيتوجه به ا

با هم  رهايمتغ نيحال ا [ب در هر31] دارند ييتصور بالا  ي ابل

چه کلمات  گذارند، چنان کلمه اثر يشناس [ و بر باز32] مرتبطند

 تهو شوناخ  يابيو باز تور  عيتصوور بوالا سور     يو با  ابل اي ينيع

تور اسو     بسامد ملموس مورد کلمات کم اثر در نيشوند و ا يم

دارنود و   يدر سطب واژگان يفيضع يکلمات بازشناس نيچون ا

 [ب24] برند يسود م تر شيب ييمعنا يها يياز بازنما نيبنابرا

بواهم   اًيو  و ييمعنوا  -يواژگوان  يهوا  نمرات مولفه معمولاً

 صيدر تشوخ  ييبه تنهوا  کي سهم هر نييدارند و تع يبستگ هم

بوا هوم    زيو ن يجوان يابعواد ه  نيچنو  ب هم[33] کلمه دشوار اس 

سوطب   شود يم تر شيب يجانيچه بار ه هر که يمرتبطند به طور

کوه   يب در مطالعوات [29] رود يبالا مو  زين يختگيبرانگ يده نمره

ابعواد بوار و    رييو بوا تغ  کلموات را  يشناسو  باز يرو جانيه ثرا

 يمختلفو  يهوا  يها و متودولوژ  و استفاده از روش يختگيبرانگ

 )مانند يکيولوژيزي)مانند زمان واکنش(، الکتروف يچون رفتار

ERP )مانند يعصب يبردار ريو تصو(FMRI  )کنود،  يم يبررس 

 جيتا نتا اش در نظر د زيرا ن ييو معنا يواژگان يفاکتورها ديبا

 ازمندين يمطالعات نيموارد نباشدب انجام چن نيا از يحا له ناش

مختلوب   يرهايجه  کنترل متغ ي ابل اعتماد يها داده گاهيپا

اس  کوه بور    رهيبسامد، طول کلمه و غ ،يختگيمانند بار، برانگ

 گواه يپا نيها ا از زبان يب در بعضگذارند يپردازش کلمات اثر م

 موجوود اسو    ييمعنوا  -يواژگان يها يژگيها در مورد و داده

[ و در زبان ما تنهوا بسوامد کلموات از فرهنوگ     34-39 ]مثلاً

 يهوا  داده گواه ي[ب پا27] اسو   يواژگان  ابل دسترس يبسامد

بودون   ايو بوا   يجوان يبوه ابعواد ه   يدهو  که شامل نمره يهنجار

محدود اس   اريکلمات باشد، بس ييمعنا -يواژگان يها يژگيو

 ،يفرانسوو  ،يآلموان  ،يسو يماننود انگل  ها زبان يو فقط در برخ

 [ب40-47] [ و24] وجود دارد يو فنلاند يپرتغال ،يولياسپان

درک  کوه  نيو بور ا  يوجود دارد مبنو  يا هيجا که فرض آن از

کلموات   يجوان يه يو محتووا  ،ييمعنوا  -يواژگوان  يهوا  مولفه

 انيم يزبان-يو اجتماع يفرهنگ يها نهيزم شيتواند در اثر پ يم

مطالعوات   جينتا ني[، بنابرا48] دمختلب، متفاوت باش يها زبان

 باشدبه زبان و فرهنگ ما ب مي ابل تعم تواند يمذکور نم

در  ييمعنوا  -ياطلاعات واژگان يبرخ يابيهنجار نهيزم در

 و همکواران  اريو بخت قيمانند تحق يمطالعات اندک يزبان فارس

( وجود دارد کوه البتوه   2014) و همکاران نيسي س ( و2015)
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تووان   يم دنينام بيتکال يشده اس  و برا انجام ريتصاو يرو

 يهرسوت ف جواد ي[ب مطالعه حاضور بوا ا  49،50] ها بهره برد از آن

و  يجوان يشوده بور اسواس ابعواد ه     يدهو  از کلمات نموره  هياول

 قاتيدر جه  انجام تحق يسرآغاز تواند يم ،ييمعنا -يواژگان

 نيحو  گوذار ريتاث يهوا  و کنتورل مولفوه   يدر زبان فارس ندهيآ

از  کيو  هم متوجوه هور   ديکه با يخواندن باشدب کنترل بيتکال

 يرهوا يمتغ ازباشد و هم معطووف بوه آن دسوته     يجانيابعاد ه

پوردازش   يگردد که مشخص شده اسو  رو  ييمعنا -يواژگان

 بکلمات اثرگذارند
 

 هامواد و روش
 يريو گ بووده و نمونوه   ياز نوو  مقطعو   يفيمطالعه تو  نيا

دختور و   50) نفر 100اس ب  ورت در دسترس انجام شده  هب

 يو دانشکده فن يدانشگاه علوم پزشک انيپسر( از دانشجو 50

 قيتحق نيبه  ورت داوطلب در ا طيدانشگاه سمنان واجد شرا

 اززبوان و   يافراد تک زبانه و فارس نيا يشرک  نمودندب همگ

از مشوکلات   يا سوابقه  چيبودنود، هو   رانيو مختلوب ا  يشهرها

 يعو يطب يينايب يدس  و دارا ند، راس و خواندن نداشت يگفتار

 ،يماننوود افسووردگ يروانوو -يبودنوودب سووابقه مشووکلات روحوو

و سابقه سوء مصرف موواد   ياختلالات عصب شناخت نيچن هم

 انوه يهوا در دوره ماه  ها وجود نداشو  و خوانم   الکل در آن اي

 بودندنب

 يجوان ياز کلموات ه  يفهرسوت  يجا که در زبان فارس آن از

ابتودا   يو خنثو  يجوان يانتخوا  کلموات ه   ياموجود نبود، بور 

که شامل  SAWL[29]  يسيزبان انگل يجانيفهرس  واژگان ه

 ترجمه فارسي بهاسو    يکلمه خنث 100و  يجانيکلمه ه 200

 يها در فرهنگ بسوامد  که بسامد آن کلماتي انياز آن م و شد

ب سوپس  شدند انتخا کلموه(  100) [ موجوود بوود  27] گانواژ

 کيووبووا  و انتخا  واژگان بسامد فرهنگ زا گووريد کلمه 300

گفتووار و زبووان و  شووناس بيتوسووط پوونج آسوو هيوومطالعووه اول

ب سپس ندشد يده نمره يجانيبر اساس بار ه کلماتشناس  زبان

 يجوان ينفر بر سور بوار ه   تر از چهار که کم يبا حذف آن کلمات

 300 تواً يداشوتند، نها  يابهام معناشوناخت  ايداشتند  افقها تو آن

انتخا  شدند کوه   يطور واژگان ييبه عنوان فهرس  نهاکلمه 

 يمنفو  مانده يسوم با  کيمثب  و  گريثل  د ،يها خنث ثل  آن

در سه گروه اسم،  ف  و  يکلمات از لحاظ دستور نيبودندب ا

ب سوپس  نود متنو  بود يختگيفعل  رار داشتند و از لحاظ برانگ

ائه شد تا به هور  نامه به افراد ار کلمات با استفاده از پرسش نيا

آشونا بوودن،    زانيو م ،يختگو يبرانگ ،يجوان يبخش شامل بار ه

هر  بيترت نيکلمه نمره دهندب به ا يريادگيتصور و سن   ي ابل

در  يعنيبخش مجزا  5کلمه در  300کنندگان به  از شرک  کي

سواع    1ب کل آزمون حدود دکلمه نمره دادن 1500مجمو  به 

که بسته به انتخا  خود افوراد   ديانجام يبه طول م قهيد  30و 

دو  يدر چند جلسه ط توانستند يم ياز خستگ يريجه  جلوگ

 ببرسانند انيهفته آن را به پا

 آزمون به منظور سنجش اعتبار آن، از هور  ياز اجرا شيپ

 يده نمره ها يبخش مذکور که  رار بود توسط آزمودن 5از  کي

کلمه موجوود   300 اني)از م ي ورت تصادف هکلمه ب 30شوند، 

که  ينفر از افراد 15 اريو در اخت ديدر هر بخش( انتخا  گرد

 توه هف 2در طرح شرک  نداشوتند  ورار گرفو  و بوه فا وله      

آزموون در   پوس  -نمرات آزمون نيب يبستگ شد و هم يده نمره

 يها از اعتبوار خووب   که در همه بخش ديگرد يهر بخش بررس

آورده شده  1جدول  آن در جي( برخوردار بود و نتا7/0 ي)بالا

 باس 
 پس آزمون-همبستگي نمرات آزمون ب1جدول 

 r ي کلماتگويژ

 0777 بار هيجاني

 0772 برانگيختگي هيجاني

 0780 سن يادگيري

 0783 آشنايي

 0770  ابلي  تصور

 

 در ينوشوتار  حاتيهر بخوش از آزموون توضو    يابتدا در

داشو  و   آن مولفه وجود يبه کلمات برا يده مورد نحوه نمره

 حاتيتوض نيب اديشد تا آن را مطالعه نما ياز فرد درخواس  م

بخوش موورد    يمحتووا  تور  شيشامل ذکر مثال جه  درک بو 

 ييبر عدم عجله جه  پاسخگو ديو تاک يده نحوه نمره ،يبررس
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بوود:   نيچنو  يجوان يمربوط بوه بخوش بوار ه    بيتوض مثلاًبود 

کننودب   يتوداع ما  يرا برا يتوانند احساسات مختلف يکلمات م]

به ما بدهدب  يکن اس  احساس خوبمم "عشق"خواندن کلمه 

از ما احساس  يممکن اس  در بعض "جنگ"کلمه  که يحال در

احسواس   معموولاً  "ي ندل"مانند  يا را باع  شودب کلمه يبد

بخوش از آزموون    نيو ب در اکنود  ينم يما تداع يرا برا يخا 

 نين کلمات را تخمو بود يمنف ايمثب   زانيتا شما م ميخواه يم

کوه   يبه کلمات بور اسواس احساسو    ديمرحله با نيب در اديبزن

ب بور  ديو نموره بده  شوود  يها به شما منتقل مو  هنگام خواندن آن

 نيکلمات ا ديتوان يم يبه سادگ ريبه روش ز اسيمق نياساس ا

بوه   ديکن يده ( نمره-3+تا3سه تا مثب  سه ) يبخش را از منف

 يلياس  که احساس خ يکلمات يرا( ب-3) سه يطور مثال منف

بوه  +( 3) مثب  سوه  که يحال در کنند يم جاديرا در شما ا يبد

بوه شوما    يمثبتو  اريکلمات احساس بس نياس  که ا يمعن نيا

و در وا وع   ياحساس خنث کيدهنده  ( نشان0) دهند و  فر يم

 ديو دان يرا نمو  يا کلمه ياس ب اگر معن ينداشتن احساس خا 

 کي نيب اديط به کلمات ناشناخته را علام  بزنخانه مربو لطفاً

ب بوا  ديو   دار ديشما هرچه  در بخواه س ،يآزمون سرع  ن

و بوه   ديو هور کلموه  ورف نکن    يرا برا ياديحال و   ز نيا

خودتوان پاسوخ    وتو بر اساس  ضوا  ارياخت يو ب ي ورت آن

 [بو جامعه اس  گرانيچه مورد نظر و  بول د نه آن ديده

بوه تموام    يدهو  نمره ليو تحو اني بل از پا کنندگان شرک 

برونود و   يکلمات هر بخش  ادر نبودند به سراغ بخوش بعود  

بوود   يهر فرد تصوادف  يارائه هر بخش و کلمات آن برا بيترت

نشوندب  يده جه  يمولفه  بل اي يخستگ ريها تح  تاث تا پاسخ

 کورت يل يا نموره  7 اسيو بر اساس مق يجانيبه بار ه يده نمره

بوودب   يمنفو  اريبسو   -3و  يخنث 0مثب ،  اري+ بس3رت  و هب

و مواجهه با  ييآشنا زاني ابل تصور بودن کلمه، م ،يختگيبرانگ

 6تا  معادل ا لاً 0)از  يا نهيگز 7 يده بر اساس نمره زيکلمه ن

 يريادگيو ب سون  شود  ي( مشخص مو زانندهيبرانگ کاملاً يبه معنا

 4-6 ،يسالگ 2-4 ،يلگسا 0-2) نهيگز 7 ني)درک( کلمه از ب

 يو بالا يسالگ 12-16 ،يسالگ 9-12 ،يسالگ 6-9 ،يسالگ

نمورات   يدر انتهوا  يگور يد نهيب گزشد ي( انتخا  ميسالگ 16

 نوه يهوا، بوه عنووان گز    مربوط بوه هور کلموه در هموه بخوش     

و درک  صي رار داش  تا در  ورت عودم تشوخ   "ناشناخته"

 يالعوه بوه جوا   ن مطيو کلمه، فرد بتواند آن را انتخا  کندب در ا

در مطالعوات   رايو تصور استفاده شود ز   ياز  ابل  ينيع ريمتغ

نسوب  بوه    يژگو يو نيو نشان داده شده اس  که ا مکرراً نيشيپ

 ب خصو واً کند يفرد را منعکس م يساز ريتصو ييتوانا  ،ينيع

 ييتصور بوالا   ي ابل يجانيو ه ينيکلمات ع که نيبا توجه به ا

 [ب31،32] داردند

بسوامد از کتوا     يعنو ي ييمعنا -يواژگان يها مولفه ريسا

 و طوول کلموه   ي، طبقوه واژگوان  [27] واژگان يفرهنگ بسامد

)تعداد هجا و حوروف و  وداها( بور اسواس نحووه تلفو  از       

ارائوه شوده    بيبا توجه به تعر  يني، ع[51] نيفرهنگ لغ  مع

 قيو شناس تحق شناسان زبان توسط زبان بيالمعارف آس رهيدر دا

 بشد يده و نمرهمشخص  [52]

کنندگان پوس از پور کوردن     شرک  هيکل. ياخلاق ملاحظات

در  ياجبوار  کي چيو ه شدند يم قيوارد تحق نامه  يفرم رضا

توانسوتند از   يخوود مو   ليو نداشتند و هر زمان به م يده پاسخ

ها بوه  وورت    آن يآزمون خارج شوندب نام و اطلاعات شخص

 ييکود شناسوا   کيو ا بو  و هر فرد  رفاً ماند يم يمحرمانه با 

ها در  افتهي ق،يتحق جيل به اطلا  از نتايشدب در  ورت تما يم

از  يريب جه  جلووگ گرف  يآنان  رار م اريطرح در اخت انيپا

به هر مولفوه اسوتراح     يده پس از نمره ها، يآزمودن يخستگ

آنان در نظر گرفته شده بود و در  وورت بوروز    يبرا يکوتاه

هفتوه   2 يها را در چند جلسوه طو   پاسخ توانستند يم يخستگ

 بننده کئارا

 

 نتايج
و  18 نيتور  )کوم  سوال  22کننودگان   سن شورک   نيانگيم

بودب بوا اسوتفاده از    47/2 اريسال( با انحراف مع 30 نيتر شيب

و  نيانگيووم ،يفيو آمووار تو وو 16 شيرايووو SPSSافووزار  نوورم

هور کلموه در هور بخوش      يمجمو  نمرات بورا  اريانحراف مع

دب آنگاه با توجه به نمره حا له، کلمات بور اسواس   محاسبه ش

  ورار داده شود   يو خنثو  يدر سه طبقه مثب ، منفو  يجانيبار ه
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+ 3+ توا  1 ،يبه عنوان منفو  -3تا  -1بار  نيانگيبا م ي)کلمات

مشخص شدند و  ي+ تا  فر به عنوان خنث079و  -079مثب ، 

بوود  کلمه  6محدوده که شامل  نيبا نمرات حد فا ل ا يکلمات

 ارکلموه کوه بو    294 تواً ي( و نهاديجه  کاهش ابهام حذف گرد

کدام از  چي رار گرف ب ه يداشتند مورد بررس يمشخص يجانيه

کننودگان بوه عنووان ناشوناخته      کلمات موجود توسوط شورک   

کلمات بر اسواس   ييمعنا -ينشده بودب نمرات واژگان يده نمره

آورده  2ول در جود  يجوان يها در سه طبقه بوار ه  آن يريگ  رار

 شده اس ب

بور   يتعداد کلمات متعلق به هر طبقه دسوتور  3جدول  در

کلموه انتخوا     294مشخص شده اس ب از  يجانيحسب بار ه

 يواژه معنوا  10کلمه  ف  و  47مورد اسم،  237 ييشده نها

موورد بوار    79مثبو  و   يجانيکلمه بار ه 158داش  و  يفعل

تعوداد   زيو ن 4ل بوودب در جودو   يواژه خنثو  57داش  و  يمنف

مشوخص شوده    يجوان يبا توجه به بوار ه  يو ذهن ينيعکلمات 

تور از   کوم  ينو يتعوداد کلموات ع   داس يطور که پ اس  و همان

 5کلمه اس ب در جدول  220کلمه در مقابل  80 يعني يانتزاع

از  کيو  کنندگان به هور  نمرات شرک  اريو انحراف مع نيانگيم

 300از  کيو هور   يبرا يجانيو ه ييمعنا -يواژگان يها مولفه

 شده اس ب درجکلمه 

راه با همه  کلمه مورد مطالعه هم 300فهرس    5جدول  در

 ب)انتهاي مقاله( مربوطه ارائه شده اس  يها داده
 

تا  9/0نمرات بين منفي و  -1تا  -3+ مثب ، نمرات 3+ تا 1معنايي بر حسب بار هيجاني: نمرات بين -آمار تو يفي از نمرات ويژگيهاي واژگاني ب2جدول 

 کلمه در بين اين نمرات  رار داش  که حذف شدب 6خنثي محسو  شده اندب  -9/0

 ي کلماتگويژ
 کلمه( 57خنثي) کلمه( 79منفي) کلمه( 158مثب )

 حداکثر حدا ل انحراف معيار ميانگين حداکثر حدا ل انحراف معيار ميانگين حداکثر حدا ل انحراف معيار ميانگين

 0789 -0786 0755 0726 -1701 -2765 0746 -1799 2797 1703 0746 2706 يبار هيجان

 0779 0 0724 0737 7702 1702 1770 4717 8782 1706 1781 4749 ²بار هيجاني

 4774 1750 0770 2773 5772 2760 0760 4725 5773 1786 0780 3759 برانگيختگي

 5710 2737 0770 3783 4781 2764 0757 3764 6708 2763 0767 4738 آشنايي

 5765 2719 0783 4708 6716 1789 0776 4725 5741 1730 0783 3774 سن يادگيري

 6730 2797 0783 4724 6723 2748 0765 3782 6769 2757 1707 4729  ابلي  تصور

 8 2 1723 4761 9 2 1748 4777 8 2 1724 4755 تعداد حرف

 10 3 1778 5770 12 2 1782 6710 12 2 1771 5772 تعداد واج

 4 1 0786 2728 5 1 0790 2734 5 1 0781 2731 تعداد هجا

 29614 502 5339759 2872 7010 232 1202793 1292 19728 228 2349741 2194 بسامد

 

 برحسب عيني تعداد کلمات مثب ، منفي و خنثي  ب4جدول  س            بسامد کلمات مثب ، منفي و خنثي برحسب طبقه واژگاني ب3جدول 

 مجمو  بار خنثي بار منفي بار مثب  تعداد کلمات                       مجمو   ف  فعل اسم تعداد کلمات

 78 21 7 50 کلمات عيني              158 21 4 133 بار مثب 

 216 36 72 108 کلمات ذهني  79 19 5 55 بار منفي

 294 57 79 158 مجمو   57 7 1 49 بار خنثي

       294 47 10 237 مجمو 
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 فهرس  واژگان هيجاني ب5جدول 

 عيني  کلمه
 تصور  ابلي  يادگيري سن آشنايي انگيختگيبر بار

 واژگاني طبقه
 تعداد

 بسامد
 هجا واج حرف SD ميانگين SD ميانگين SD ميانگين SD ميانگين طبقه SD ميانگين

 آدم

 آرام

 آرمان

 آزادي

 آ ا

 آلودگي

 آمار

 آينده

 ابزار

 اتاق

 اتوبوس

 اتهام

 احترام

 احساس

 ارزشمند

 استقبال

 اشتباه

 اشِکال

 اعتراض

 اعتماد

 اِعمال

 افتخار

 الگو

 امن

 انتخا 

 انتشار

 انجمن

 اندک

 انگيزه

 ايمان

 باران

 بازار

 بازرسي

 بازنشسته

 بازي کردن

 باغ

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

1760 

2728 

2726 

2730 

1759 

2744- 

2706 

2730 

0763 

1751 

0755 

2733- 

2751 

2726 

1788 

2719 

2733- 

0782- 

1709- 

2719 

0742 

2748 

1722 

2746 

1756 

0765 

0728 

0774- 

2750 

2755 

2759 

1766 

1727- 

0732- 

2753 

2723 

1781 

1734 

927 

1725 

1773 

607 

2783 

1724 

1739 

1767 

2704 

1725 

857 

1725 

1782 

1733 

1723 

897 

2720 

1736 

1791 

707 

1767 

1713 

1781 

1771 

1788 

917 

987 

997 

937 

1764 

1790 

2745 

797 

1714 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 مثب 

 مثب 

 خنثي

 مثب 

 خنثي

 منفي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 خنثي

 منفي

 مثب 

 خنثي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 خنثي

 خنثي

 خنثي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 خنثي

 مثب 

 مثب 

2768 

3767 

3794 

4768 

3707 

3777 

2730 

4766 

2731 

2762 

2708 

4758 

4709 

4748 

4727 

3765 

3790 

2769 

4729 

3791 

2799 

4751 

2768 

4732 

3791 

2705 

2701 

2732 

4740 

4794 

4714 

3755 

4716 

2729 

3759 

3781 

1763 

1795 

1791 

2702 

1794 

1775 

1771 

1772 

1747 

1764 

1740 

1775 

1795 

1784 

1779 

1768 

1785 

1752 

1757 

1779 

1774 

1795 

1748 

2700 

1791 

1751 

1738 

1736 

1780 

1781 

1790 

1784 

1789 

1744 

1778 

1767 

4795 

4766 

4717 

4736 

4796 

4737 

3758 

5722 

3742 

5740 

4784 

3736 

4744 

4771 

4739 

3764 

4776 

3799 

4723 

4776 

4726 

4730 

3772 

4710 

5703 

3759 

3700 

3729 

4752 

4778 

4741 

5714 

3708 

3709 

4766 

4723 

1768 

1765 

1793 

2702 

1790 

1794 

1792 

1754 

1784 

2702 

1769 

1790 

1774 

1796 

1771 

1787 

1748 

1773 

1751 

1751 

1779 

1766 

1759 

1792 

1762 

1780 

1775 

1767 

1776 

1785 

1793 

1757 

2703 

1774 

1778 

1769 

2775 

3727 

4798 

4754 

2746 

3793 

4795 

4710 

4748 

2773 

2771 

5708 

3781 

4733 

4707 

4723 

3739 

4718 

4752 

4758 

4749 

4750 

4749 

4749 

3782 

4759 

5706 

3754 

5715 

4748 

2745 

2795 

4736 

4793 

2736 

2773 

1705 

897 

1705 

1714 

1709 

987 

1714 

1724 

1711 

1714 

847 

1707 

937 

1727 

977 

1703 

1715 

1719 

1713 

1719 

1703 

957 

997 

1713 

1712 

977 

1722 

1711 

1720 

1701 

937 

1700 

1704 

857 

1712 

977 

5730 

4708 

2768 

3775 

4750 

4745 

4703 

3759 

4716 

5730 

5789 

6723 

2789 

3756 

3782 

2797 

4705 

3757 

3722 

3774 

3738 

3752 

3760 

3755 

3739 

3775 

2797 

3771 

3764 

3733 

3770 

5793 

5771 

3746 

4749 

5714 

1785 

1772 

1778 

1765 

2713 

1756 

1777 

1771 

1785 

1782 

1750 

1753 

1764 

1771 

1790 

1773 

1769 

1758 

1770 

1775 

1783 

1768 

1789 

1790 

1774 

1790 

1783 

4751 

1799 

1773 

1778 

1738 

1743 

1771 

1773 

1770 

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 فعل

 اسم

3 

4 

5 

5 

3 

6 

4 

5 

5 

4 

6 

5 

6 

5 

7 

7 

6 

5 

6 

6 

5 

6 

4 

3 

6 

6 

5 

4 

6 

5 

5 

5 

6 

8 

8 

3 

4 

4 

5 

5 

3 

7 

4 

6 

5 

4 

6 

6 

7 

5 

9 

8 

7 

5 

7 

7 

5 

7 

4 

3 

7 

7 

7 

5 

6 

4 

5 

5 

7 

10 

10 

3 

2 

2 

2 

3 

2 

4 

2 

3 

2 

2 

3 

3 

3 

2 

3 

3 

3 

2 

3 

3 

2 

3 

2 

1 

3 

3 

3 

2 

3 

2 

2 

2 

3 

4 

4 

1 

1525 

812 

554 

2966 

8831 

960 

1440 

4588 

1536 

1170 

623 

820 

983 

3130 

3890 

1189 

905 

536 

1289 

945 

1087 

744 

1269 

3763 

7873 

1817 

1821 

654 

871 

1095 

595 

2922 

513 

564 

3590 

748 
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06 

 

 بح 

 بحران

 بخشيدن

 بد

 بدن

 برگ

 بَرنده

 بسيج

 بعدازظهر

 بلند

 بهبودي

 بيان

 بيماري

 پا

 پدر

 پروژه

 پليس

 پوس 

 پياده

 پيامبر

 پيروزي

 پيشرف 

 تاکيد

 تئاتر

 تجارت

 تجاوز

 تحريم

 ترجمه

 ترسو

 ترک کردن

 تشکر

 تصرف

 تغذيه

 تکميل

 تلفن

 تنها

 توطئه

 تولد

 تهاجم

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 عيني

 عيني

 عيني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

0786- 

2703- 

2760 

2751- 

1764 

2722 

2748 

0701 

0755 

1785 

2748 

1733 

2755- 

1703 

2762 

0778 

0757 

0772 

0787 

2782 

2760 

2753 

1703 

1755 

1792 

2763- 

2709- 

0725 

2718- 

2711- 

2742 

1741- 

2730 

1774 

1760 

1779- 

2762- 

2747 

1734- 

2722 

1753 

557 

957 

1750 

1701 

897 

2750 

2713 

1761 

937 

1740 

827 

1748 

897 

2709 

2744 

1774 

1783 

517 

657 

827 

1784 

1782 

1742 

597 

1753 

1798 

1729 

2730 

987 

2713 

1719 

1764 

1760 

2703 

747 

957 

1788 

 خنثي

 منفي

 مثب 

 منفي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 خنثي

 خنثي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 مثب 

 مثب 

 نثيخ

 خنثي

 خنثي

 خنثي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 منفي

 خنثي

 منفي

 منفي

 مثب 

 منفي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 منفي

 مثب 

 منفي

3755 

4748 

4705 

3779 

2769 

2744 

4782 

2729 

2732 

3731 

3767 

2712 

4751 

1795 

5765 

2767 

4707 

2788 

2790 

4789 

4768 

4755 

3718 

3704 

3763 

5734 

4745 

2755 

4721 

3764 

3751 

3788 

3751 

2771 

2797 

4741 

4767 

4753 

4765 

1771 

1767 

1784 

1773 

1774 

1747 

1774 

1759 

1740 

1780 

1791 

1762 

1790 

1745 

1777 

1759 

1777 

2704 

1775 

2703 

1779 

1777 

1786 

1778 

1772 

1782 

1759 

1770 

1755 

1793 

1767 

1775 

1783 

1774 

1766 

1781 

1786 

1770 

1770 

4735 

3741 

4763 

4752 

4795 

4706 

4729 

3767 

5710 

4738 

4711 

3780 

4767 

5709 

5771 

3782 

3789 

4773 

4778 

4745 

4739 

5703 

3764 

3732 

3742 

2776 

4752 

4714 

3766 

3757 

4792 

2799 

5708 

3733 

5717 

4761 

3715 

4767 

3720 

1753 

1761 

1759 

1786 

1776 

1789 

1767 

2710 

1776 

1776 

1779 

1779 

1793 

1785 

1763 

1784 

1781 

1786 

1783 

2704 

1759 

1738 

1779 

1778 

1787 

1790 

1787 

1776 

1789 

1785 

1763 

1777 

1781 

1765 

1774 

1774 

1792 

1784 

1768 

4755 

5701 

3782 

1791 

2773 

2790 

3700 

5705 

2787 

2796 

4757 

4712 

3780 

1780 

1747 

5765 

2784 

3707 

2790 

3748 

3756 

4750 

4777 

4749 

5741 

5727 

6716 

4761 

3727 

4714 

2795 

4788 

3786 

4738 

27800 

3727 

5700 

2780 

5723 

947 

1721 

1718 

1717 

1705 

1714 

977 

1702 

847 

957 

1710 

917 

5717 

927 

897 

1713 

1713 

997 

1701 

937 

1703 

967 

957 

997 

1711 

1709 

4795 

917 

1705 

1737 

927 

1711 

1713 

1710 

1705 

1712 

1703 

1717 

1735 

6701 

3750 

3709 

3789 

5778 

6716 

4775 

4700 

4795 

5706 

3745 

3701 

4776 

6712 

6730 

3766 

5779 

4796 

5722 

4703 

3785 

2770 

5709 

3772 

3763 

3736 

3791 

4701 

3754 

3754 

2792 

4763 

2793 

5767 

4743 

2792 

5716 

3753 

3726 

1736 

1774 

1775 

1771 

1756 

1732 

1764 

1798 

2718 

1779 

1763 

1774 

1762 

1737 

1738 

1778 

1757 

1777 

1769 

1772 

1779 

1767 

1780 

1760 

1779 

1774 

1774 

1779 

1766 

1769 

1759 

1761 

1763 

1780 

1772 

1761 

1756 

1769 

1756 

 اسم

 اسم

 فعل

  ف 

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 فعل

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

3 

5 

6 

2 

3 

3 

5 

4 

8 

4 

6 

4 

6 

2 

3 

5 

4 

4 

5 

6 

6 

6 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

4 

7 

4 

4 

5 

5 

4 

4 

5 

4 

5 

4 

6 

8 

3 

5 

4 

7 

5 

10 

6 

7 

5 

6 

2 

5 

6 

5 

4 

6 

8 

6 

7 

5 

5 

7 

7 

6 

7 

5 

10 

8 

8 

6 

6 

7 

5 

7 

8 

7 

1 

2 

3 

1 

2 

1 

3 

2 

3 

2 

3 

2 

3 

1 

2 

3 

2 

1 

3 

3 

3 

2 

2 

2 

3 

3 

2 

3 

2 

3 

3 

3 

3 

2 

3 

2 

3 

3 

3 

3301 

1665 

1413 

835 

1692 

671 

6336 

844 

693 

1228 

1137 

3755 

3662 

2133 

2262 

1363 

1886 

615 

519 

1660 

2559 

1792 

5003 

1078 

1264 

661 

232 

1031 

520 

1365 

596 

544 

522 

886 

1825 

4796 

555 

228 

538 
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06 

 

 تهديد

 تير

 ثبات

 جامعه

 جان

 جدول

 جُرم

 جزيره

 جشن

 جلسه

 جناي 

 جَنگ

 جواني

 جواهر

 چاپ

 حافظه

 حذف

 حز 

 حقوق

  حقيق

 حمله

 خانواده

 خانه

 خبر

 خسارت

 خشمگين

 خطر

 خطرناک

 خلاف

 خو 

 خورشيد

 خيابان

 خيال

 داستان

 دام

 دانش آموز

 دبير

 دختر

 درخ 

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 عيني

 عيني

 عيني

2738- 

0765- 

1758 

0775- 

2735 

0788 

2065- 

1770 

2757 

0765 

1761- 

2762- 

2741 

2711 

0767 

2724 

1731- 

1707- 

2735 

2728 

2702- 

2748 

2727 

1762 

2723- 

2717- 

2703- 

1773- 

1766- 

2750 

2724 

1718 

1725 

1761 

2713- 

1746 

1769 

1729 

2744 

1704 

2726 

1799 

2706 

1701 

1760 

477 

1775 

787 

1767 

897 

777 

1713 

1766 

1727 

1715 

1792 

1793 

1709 

1733 

1747 

1715 

1709 

1767 

1717 

1732 

1752 

1793 

2713 

827 

1728 

1770 

2709 

1743 

1752 

1761 

1770 

2718 

827 

 منفي

 خنثي

 مثب 

 خنثي

 مثب 

 خنثي

 منفي

 مثب 

 مثب 

 خنثي

 منفي

 منفي

 مثب 

 مثب 

 خنثي

 مثب 

 منفي

 منفي

 مثب 

 مثب 

 منفي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 منفي

 منفي

 فيمن

 منفي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

4774 

3774 

2779 

2770 

3784 

2731 

4751 

3763 

4764 

2706 

5745 

5719 

4789 

4705 

1782 

3747 

3743 

2760 

3777 

3794 

4750 

4778 

3789 

3715 

4719 

5712 

5712 

4789 

4724 

3769 

3754 

2727 

3715 

3707 

4726 

2779 

2777 

3784 

3714 

1773 

1795 

1769 

1755 

1798 

1761 

1770 

2705 

1785 

1746 

1752 

1754 

1772 

1791 

1753 

1777 

2704 

1771 

1769 

1786 

1784 

1785 

1787 

1778 

1770 

1763 

1759 

1760 

1785 

1772 

1786 

1748 

1762 

1774 

1772 

1762 

1760 

2716 

1795 

3742 

2786 

3751 

4797 

4772 

3764 

3763 

2791 

4770 

3798 

2779 

3728 

5707 

4700 

3748 

5703 

3763 

2764 

3768 

4759 

3736 

5753 

5777 

5700 

3784 

3783 

4755 

4752 

4716 

5741 

5733 

5711 

4715 

3774 

3715 

4707 

3722 

5750 

4782 

1777 

1784 

1778 

1777 

1797 

1785 

1784 

1779 

1791 

1794 

1792 

1780 

1775 

2716 

2703 

1770 

1769 

1764 

1785 

1754 

2704 

1784 

1770 

1779 

1775 

1793 

1756 

1798 

1772 

1741 

1755 

1780 

1782 

1788 

1789 

1796 

2705 

1773 

1772 

4743 

3758 

5724 

4751 

3772 

4715 

4748 

4741 

3717 

4767 

4788 

3773 

4704 

3792 

4760 

4704 

4707 

5716 

4758 

4760 

3764 

3734 

2719 

3770 

4760 

37890 

2797 

3732 

4732 

2727 

2745 

2785 

4703 

2798 

4727 

3750 

4737 

2763 

2751 

1705 

1702 

1704 

1711 

1718 

897 

1710 

1703 

1706 

997 

1714 

1707 

1712 

1709 

877 

807 

1708 

1731 

1700 

847 

1708 

1763 

1702 

1702 

1713 

1713 

1705 

1711 

887 

1701 

1700 

997 

1726 

1716 

1717 

657 

1715 

1702 

837 

479 

3704 

4757 

3776 

4796 

3748 

5705 

5737 

5737 

4727 

3743 

5720 

5703 

5759 

4705 

3752 

3767 

2748 

4707 

3721 

4707 

5787 

6753 

3790 

3781 

4717 

3767 

3796 

3747 

3783 

6714 

6717 

3725 

4755 

4742 

5749 

5716 

6733 

6736 

1764 

1786 

1789 

1779 

1774 

1772 

1773 

1766 

1766 

1776 

1783 

1761 

1766 

1742 

1784 

1774 

2703 

1762 

1785 

1771 

1768 

1744 

1747 

1774 

1775 

1779 

1758 

1763 

1780 

1790 

1742 

1739 

1773 

1798 

1766 

1771 

1786 

1727 

1718 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

  ف 

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

5 

3 

4 

5 

3 

4 

3 

5 
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4 

5 

3 

5 

5 

3 

5 

3 

3 

4 

5 

4 

7 

4 

3 

5 

6 

3 

6 

4 

3 

6 

6 

4 

6 

3 

8 

4 

4 

4 

6 

3 

5 

6 

3 

6 

4 

6 

4 

6 

7 

4 

6 

7 

3 

6 

4 

4 

5 

7 

5 

8 

4 

5 

7 

7 

5 

8 

5 

3 

6 

7 

5 

6 

3 

9 

5 

6 

6 

2 

1 

2 

3 

1 

2 

1 

3 

1 

3 

3 

1 

3 

3 

1 

3 

1 

1 

2 

3 

2 

4 

2 

2 

3 

2 

2 

3 

2 

1 

2 

3 

2 

2 

1 

4 

2 

2 

2 

1510 

508 

793 

9171 

2272 

918 

842 

652 

747 

3864 

506 

5112 

5235 

704 

2379 

563 

924 

4156 

583 

1870 

2375 

3188 

4072 

4353 

682 

519 

2008 

504 

1154 

3814 

547 

3136 

516 

1682 

633 

1949 

745 

1988 

834 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 k

oo
m

es
hj

ou
rn

al
.s

em
um

s.
ac

.ir
 o

n 
20

24
-0

7-
03

 ]
 

                             9 / 18

https://koomeshjournal.semums.ac.ir/article-1-2816-fa.html


 مريم مخلصين و همکاران                                                            بببمعنايي-هاي واژگاني هنجاريابي ابعاد هيجاني و ويژگي

06 

 

 درد

 درگيري

 دريا

 دستگاه

 دستگير شدن

 دستور دادن

 دشمن

 دشوار

 دعوت

 دفا 

 د يق

 دنيا

 دوس 

 ديروز

 ديوار

 ديوان

 ذخيره

 ذهن

 راديو

 راننده

 راه حل

 رايانه

 رفتار

 جرن

 روح

 روزگار

 روزنامه

 روستا

 زبان

 زندان

 ساختن

 سازمان

 ساع 

 ساکن

 سال

 سايه

 ستاره

 سخن

 سد

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ينيع

 عيني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 عيني

 عيني

 عيني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 عيني

2742- 

2729- 

2759 

0757 

1781- 

1707- 

2735- 

1701- 

2734 

2710 

2733 

0774 

2757 

0749 

0767- 

1711 

1741 

1793 

1735 

0773 

2727 

1790 

1703 

2719- 

0776 

0797 

1722 

1758 

0798 

2718- 

1787 

0752 

1733 

0701 

0780 

1743 

2733 

1761 

0784- 

1708 

1729 

817 

1743 

1765 

2728 

1727 

997 

1703 

1734 

1711 

2719 

657 

2714 

2705 

1735 

1772 

1730 

1756 

1796 

997 

1748 

1755 

1748 

2740 

2718 

1753 

1793 

1795 

1761 

1752 

1745 

1769 

1775 

1745 

1799 

1710 

1745 

2710 

 منفي

 منفي

 مثب 

 خنثي

 منفي

 منفي

 منفي

 منفي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 خنثي

 مثب 

 خنثي

 خنثي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 خنثي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 خنثي

 مثب -خنثي

 مثب 

 مثب 

 مثب -خنثي

 منفي

 مثب 

 خنثي

 مثب 

 خنثي

 خنثي

 مثب 

 مثب 

  مثب

 خنثي

4779 

4765 

4731 

2709 

4705 

4706 

4799 

3798 

3702 

3785 

3738 

3771 

4755 

2737 

2730 

1786 

2782 

3719 

2712 

2710 

3767 

2753 

2792 

4718 

3765 

2777 

1795 

2767 

2798 

4774 

3729 

2712 

2732 

2729 

2733 

2777 

3786 

2731 

2776 

1767 

1757 

1798 

1772 

1789 

1771 

1772 

1777 

1740 

1773 

1772 

1773 

1773 

1744 

1756 

1715 

1787 

2710 

1748 

1738 

1786 

1756 

1748 

1777 

1770 

1765 

1729 

1775 

1772 

1780 

1793 

1757 

1758 

1750 

1750 

1764 

1788 

1741 

1760 

4780 

3738 

4706 

3714 

3710 

3776 

3756 

4730 

3796 

3773 

4716 

5708 

5769 

4774 

4713 

2763 

3768 

5705 

3725 

4763 

4733 

4786 

5722 

3794 

3775 

4721 

3761 

4755 

4760 

2778 

4725 

3700 

5773 

3786 

4775 

4706 

4745 

3786 

2774 

1774 

1780 

1786 

1765 

1783 

1783 

1781 

1785 

1768 

1766 

1772 

1795 

1753 

1781 

1798 

1769 

1789 

1768 

1776 

1773 

1778 

2708 

1754 

1780 

1790 

1789 

1762 

1786 

1784 

1779 

1776 

1775 

1765 

1774 

1789 

1787 

1787 

2703 

1766 

2780 

4719 

2791 

4758 

4715 

3771 

3773 

4723 

3777 

4720 

3784 

3739 

2774 

3724 

2766 

5721 

4711 

4739 

3729 

3741 

4713 

4760 

3799 

4745 

4760 

4753 

3770 

2796 

3707 

3789 

3740 

4796 

2792 

4744 

3741 

3727 

2771 

3794 

4738 

1704 

1707 

837 

1716 

1708 

977 

1702 

94 

1716 

937 

917 

1710 

797 

3711 

987 

1723 

837 

907 

1701 

1712 

1715 

1730 

1701 

917 

1711 

977 

1708 

967 

1721 

1706 

1711 

1717 

1713 

1709 

 ب99

1701 

977 

1702 

927 

4723 

4717 

6711 

3794 

4704 

3786 

4745 

3726 

3785 

4712 

3736 

5715 

5746 

3799 

5777 

3740 

3718 

3727 

5755 

5780 

3709 

5771 

3743 

3789 

3752 

3704 

5788 

5776 

4795 

4793 

4755 

3725 

5783 

3770 

3796 

5735 

6715 

3783 

5706 

1786 

1749 

1751 

2717 

1789 

1783 

1790 

1768 

1773 

1749 

1790 

1767 

1755 

1791 

1772 

2701 

1785 

1779 

1778 

1766 

1762 

1759 

1792 

1789 

1783 

1765 

1750 

1731 

1793 

1772 

1758 

2700 

1749 

1788 

1794 

1781 

1738 

1786 

1793 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 فعل

 فعل

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 فعل

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

3 

6 

4 

6 

9 

9 

4 

5 

4 

4 

4 

4 

4 

5 

5 

5 

5 

3 

5 

6 

5 

6 

5 

3 

3 

6 

7 

5 

4 

5 

5 

6 

4 

4 

3 

4 

5 

3 

2 

4 

7 

5 

7 

12 

11 

6 

6 

6 

5 

5 

5 

4 

5 

5 

5 

6 

4 

6 

7 

7 

6 

6 

4 

3 

7 

7 

5 

5 

6 

6 

6 

5 

5 

3 

4 

6 

5 

3 

1 

3 

2 

2 

4 

4 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

1 

2 

2 

2 

3 

1 

3 

3 

3 

3 

2 

1 

1 

3 

3 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

1 

2 

3 

2 

1 

1134 

1076 

1848 

4223 

586 

1959 

2849 

504 

1872 

3226 

1225 

3551 

2487 

4330 

821 

727 

924 

1130 

1529 

569 

653 

628 

1918 

653 

1362 

669 

5389 

1965 

4254 

1154 

7951 

13809 

3767 

854 

29614 

505 

536 

4932 

852 
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 سرطان

 سر  

 سرمايه

 سرنوش 

 سريال

 سفر

 سفيد

 سلاح

 سلام 

 سلطان

 سلول

 سن

 سنگ

 سوال

 سوختن

 سود کردن

 سياس 

 سيستم

 شاه

 شايسته

 شرق

 شرک 

 شرو 

 شعار

 شکاي 

 شکس 

 شهادت

 شهردار

 شير

 شيميايي

  بب

 يب ح

  لب

  هيونيس 

 ضد

 ضربه

 ضعب

 ضعيب

 طبيع 

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 نيذه

 عيني

 عيني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

2750- 

2709- 

2726 

0793 

1762 

2733 

2704 

0781- 

2758 

0780 

0745 

0730 

0705 

0746 

2726- 

2720 

0774- 

0761 

0778 

2740 

1708 

1724 

2746 

0763- 

2720- 

2714- 

1797 

0757 

1783 

2725- 

1786 

2726 

2756 

2750- 

2712- 

1777- 

2744- 

2745- 

2753 

1713 

1747 

1721 

2745 

1769 

1707 

1742 

2738 

747 

1715 

1761 

1795 

1774 

1798 

1728 

1738 

2730 

1756 

2750 

937 

1754 

1747 

1713 

2716 

1753 

1762 

1790 

1793 

1755 

1735 

1745 

1713 

657 

1707 

1739 

1785 

1701 

757 

867 

 منفي

 منفي

 مثب 

 مثب -خنثي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 خنثي

 مثب 

 خنثي

 خنثي

 خنثي

 خنثي

 خنثي

 منفي

 مثب 

 خنثي

 خنثي

 خنثي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 خنثي

 منفي

 منفي

 مثب 

 خنثي

 مثب 

 منفي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 منفي

 منفي

 منفي

 منفي

 مثب 

5709 

4789 

4724 

4726 

2782 

4733 

2797 

4744 

4720 

3735 

2746 

2746 

2772 

2796 

4765 

4725 

3794 

1765 

3735 

3725 

2755 

2726 

2778 

3701 

4724 

4763 

4780 

1788 

3771 

4726 

3738 

3774 

4705 

4786 

3776 

3732 

3783 

3778 

4723 

1777 

1753 

1778 

1764 

1757 

1762 

1797 

1773 

1791 

1780 

1759 

1776 

1788 

1780 

1785 

1771 

1792 

1714 

1796 

1791 

1759 

1760 

1772 

1782 

1787 

1775 

1781 

1724 

1791 

1784 

1794 

1788 

1784 

1793 

1792 

1763 

1774 

1787 

1795 

3738 

2796 

3774 

4705 

4769 

4766 

4772 

2786 

5715 

2737 

3745 

4780 

3793 

4780 

3739 

4706 

3783 

3744 

2786 

4708 

3754 

3722 

4743 

3743 

3758 

4701 

3756 

3707 

3786 

3717 

5741 

4750 

4711 

3751 

3730 

3765 

3784 

3780 

4753 

1799 

1779 

1777 

1793 

1792 

1767 

1774 

1779 

1763 

1765 

1789 

1775 

1792 

1792 

1788 

1783 

1775 

1781 

1781 

1766 

1796 

1790 

1779 

1774 

1776 

1762 

2700 

1786 

1786 

1796 

1767 

1770 

1788 

2700 

1778 

1750 

1761 

1765 

1777 

4795 

4738 

5718 

5700 

3748 

3715 

2758 

4751 

3775 

3794 

4787 

3731 

2720 

3703 

3707 

4757 

4795 

4788 

3763 

4745 

4787 

4722 

3716 

4753 

4741 

3784 

4733 

4766 

2750 

4760 

2767 

3777 

4741 

5763 

4734 

4705 

4741 

3743 

3753 

1714 

1717 

1709 

1707 

887 

937 

877 

1714 

967 

1708 

 ب98

 847ب

877 

957 

1711 

1712 

1720 

997 

1721 

967 

1715 

1743 

937 

1701 

1711 

1701 

1707 

1700 

1700 

1708 

1742 

1706 

1713 

1700 

1708 

1723 

847 

1700 

907 

4753 

4725 

3783 

3724 

4775 

4777 

5720 

5708 

4715 

4723 

4748 

4710 

5783 

3792 

4776 

3754 

3742 

4701 

5710 

2789 

3735 

3787 

3733 

3771 

3788 

4722 

4758 

4736 

5785 

3781 

5718 

3738 

3750 

3768 

2782 

4719 

3734 

3725 

5778 

2702 

1781 

1768 

1788 

1784 

1760 

2705 

1792 

1773 

1776 

1781 

1780 

1749 

2704 

1776 

1763 

1789 

1782 

1766 

1777 

1781 

1768 

1799 

1773 

1789 

1770 

1771 

1789 

1755 

1786 

1777 

1783 

1766 

1791 

1768 

1780 

1750 

1790 

1744 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 فعل

 فعل

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

  ف 

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

 اسم

  ف 

 اسم

5 

4 

6 

6 

5 

3 

4 

4 

5 

5 

4 

2 

3 

4 

5 

7 

5 

5 

3 

6 

3 

4 

4 

4 

5 

4 

5 

6 

3 

7 

3 

4 

3 

8 

2 

4 

3 

4 

5 

7 

6 

7 

9 

7 

5 

5 

5 

7 

6 

6 

3 

4 

4 

6 

9 

7 

6 

3 

7 

4 

6 

5 

5 

7 

6 

7 

7 

3 

8 

3 

5 

4 

9 

3 

5 

4 

5 

6 

3 

2 

3 

3 

3 

2 

2 

2 

3 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

3 

3 

2 

1 

3 

1 

2 

2 

2 

3 

2 

3 

2 

1 

4 

1 

2 

1 

3 

1 

2 

1 

2 

3 

1057 

694 

1531 

781 

1458 

3472 

903 

1370 

632 

833 

820 

1442 

1052 

558 

609 

1354 

4437 

3589 

2120 

712 

1499 

11805 

2471 

1113 

590 

1802 

930 

751 

885 

653 

1664 

1084 

2303 

1793 

1167 

643 

622 

622 

927 
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 طرفدار

 عارضه

 عدال 

 عزيز

 عشق

 عضو

 عقل

 عقيده

 عکس

 علا ه

 علا مند

 علم

 عمر

 عناي 

 غير انوني

 فا له

 فرار

 فراهم

 فر  

 فرمانده

 فرهنگ

 فساد

 فشار

 فصل

 فعالي 

 فقر

 فقيه

 فکر

 فولاد

 فيلم

  اچاق

  ادر

  بول

  تل

  درت

  درداني

  ديمي

  رآن

  رباني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 ذهني

 عيني

 عيني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 ذهني

 عيني

 يذهن

1774 

1748- 

2756 

2751 

2764 

1720 

2744 

1790 

1768 

2731 

2723 

2739 

0794 

1765 

1784- 

1707- 

1781- 

1759 

2735 

1790 

2706 

2758- 

0791- 

1779 

1771 

1788- 

0777 

2725 

0796 

1795 

1793- 

2738 

2756 

2731- 

2747 

2705 

0784 

2777 

1766- 

1769 

1787 

787 

987 

827 

1744 

957 

1742 

1759 

1730 

1720 

1704 

2725 

1761 

1764 

2706 

1770 

1745 

917 

1774 

1752 

937 

2722 

1747 

1774 

1760 

2701 

1707 

1769 

1750 

1776 

887 

657 

1758 

1720 

1744 

2725 

607 

1795 

 مثب 

 منفي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب -خنثي

 مثب 

 منفي

 منفي

 منفي

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 مثب 

 منفي

 منفي-خنثي

 مثب 

 مثب 

 منفي

 خنثي

 مثب 

 مثب -خنثي

 مثب 

 منفي

 مثب 

 مثب 

 منفي

 مثب 

 مثب 

 خنثي

 مثب 

 منفي

3746 

3730 

4716 

4710 

5739 

2713 

3721 

3733 

3742 

4737 

4741 

3758 

3739 

3733 

4729 

3736 

4715 

2726 

3764 

3781 

3708 

4757 

4707 

2767 

3744 

4736 

2751 

3727 

2759 

2790 

4735 

3772 

4707 

5772 

4731 

3779 

2790 

4777 

4716 

1774 

1773 

1779 

1773 

1774 

1769 

1790 

1777 

1799 

2701 

1794 

1783 

1772 

1794 

1789 

1766 

1775 

1743 

1772 

1770 

1779 

1797 

1770 

1749 

1762 

1797 

1777 

1785 

1779 

1770 

1772 

1794 

1788 

1751 

1792 

1787 

1787 

2717 

1779 

4742 

2783 

4743 

5743 

5724 

4738 

5714 

4744 

5721 

4797 

4766 

5710 

4753 

3736 

3714 

4710 

3748 

3757 

4710 

2782 

4734 

3774 

4727 

3774 

4786 

3783 

2796 

4756 

2745 

4765 

2796 

3779 

4746 

2774 

3774 

4702 

4707 

5728 

3736 

1777 

1770 

1765 

1754 

1758 

1779 

1760 

1760 

1780 

1762 

1755 

1767 

1793 

1780 

2700 

1777 

1791 

1769 

1769 

1795 

1777 

2709 

1758 

1789 

1795 

1788 

1769 

1794 

1756 

1780 

2707 

1786 

1770 

1790 

1773 

1780 

1781 

1770 

1788 

4723 

5714 

4757 

3740 

4784 

4718 

3774 

4793 

2746 

4705 

4708 

3786 

3786 

4799 

4781 

3795 

3709 

4769 

4712 

4725 

4781 

4794 

4767 

3756 

4708 

4704 

5721 

3746 

4767 

3730 

5718 

4751 

3763 

4746 

4708 

4737 

3797 

2776 

4733 

967 

1734 

987 

1731 

1730 

1709 

1714 

1704 

1702 

1716 

1715 

927 

1701 

1720 

1712 

1712 

1709 

1727 

1706 

1703 

977 

1721 

6723 

1701 

1704 

1706 

1704 
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 گيريبحث و نتيجه
به کلمات به منظور  نيتوسط محقق هياول يده رغم نمره يعل

 تواً ياما نها ،يجانيکلمات بر حسب بار ه يانتخا  تعداد مساو

 63داش  و  يمورد بار منف 79مثب  و  يجانيکلمه بار ه 158

 نيانگيو به م توازن بر هم خوردب با توجه نيبود و ا يواژه خنث

 34حودا ل   و 40سال با حوداکثر سون    2/36) نيمحقق يسن

کننودگان در آزموون    از شورک   شيسال بو  14 باًيسال( که تقر

و  ياجتماع اتيتواند هم مربوط به تجرب يامر م نياس  عل  ا

دو نسول   نيب يو فرهنگ يارزش يها متفاوت و تفاوت ياسيس

شاه،  ج،يچون بس ياتدر مورد کلم )مثلاً باشد انساليجوان و م

تفواوت در  از  ياشو مبوارزه، مهواجرت( و هوم ن    ه،يو شعار، فق

 سيچه کلمه پل چنان مثلاً ها يآزمودن يمتفاوت فرد يها تجربه

 يباشد اموا بورا    يکننده نظم و امن يتداع يبرخ يتواند برا يم

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 k

oo
m

es
hj

ou
rn

al
.s

em
um

s.
ac

.ir
 o

n 
20

24
-0

7-
03

 ]
 

                            14 / 18

https://koomeshjournal.semums.ac.ir/article-1-2816-fa.html


 1394 پائيز، (57)پياپي 1، شماره 17 جلد                                                                                                       کومش

66 

 

 نيو متعدد دارند ا يها مهيجر يکه تجربه منف ها يآزمودن يبرخ

 ها شودب در آن يب احساس منفموج تواند يکلمه م

 يدهود، کلموات منفو    ينشوان مو   2کوه جودول    طور همان

تر نسب  به کلموات مثبو  و    کم يجانيبار ه نيانگيرغم م يعل

 جواد يدر افراد ا يتر شيب يختگياما برانگ کسانيتصور   ي ابل

 ينينشو  عقوب  هيتوانود بوا فرضو    يمو  افتوه ي نيو کوه ا  کردند يم

(Withdrawalتوسوووط ) Robinson ( 2001) و همکوووارانش

 يختگيبرانگ يو دارا يمنف يها محرک ديگو يمشود که  هيتوج

 کوه  يکننود در حوال   يم جاديا ينينش و عقب يحال  دفاع اد،يز

 بيووکووم، واکوونش تقر يختگوويمحرکووات مثبوو  و بووا برانگ 

(Approachو نزد )جا که  ب از آن[53] زنديانگ يشدن را برم کي

 يها ها و محرک دهياجهه با پددر مو کيمبيل ستميو س گداليآم

 يهوا  دهنود و واکونش   يکننده به سرع  پاسخ مو  ديو تهد يمنف

 زانيوودارنود، م  يو فورار را در پو   ينينشو  ماننود عقوب   يدفواع 

توانود   يمو  ينسب  به کلمات منف يريپذ کيو تحر يختگيبرانگ

 انيو ب زيو ن [54] و همکوارانش  Langچوه   باشدب چنوان  تر شيب

کننوده باشوند و    ديو تهد اريتوانند بسو  يم يکنند محرکات منف يم

 Higgenب بورعکس چنانچوه   عنديدور شدن سر ايدفا   ازمندين

و آرامش هستند   يکند محرکات مثب  مرتبط با امن يمطرح م

 [ب55] ندارند اديز يختگيبه واکنش و برانگ ازين نياو بنابر

 زانيتوان مشاهده کرد که م يجدول م نيدر هم نيچن هم    

 نيو تر اسو  و ا  طبقات کم رينسب  به سا يکلمات منف ييآشنا

باشودب بورعکس    زيها ن بالاتر آن يريادگيسن  ليتواند به دل يم

تر از  کلمات مثب  کم يريادگيطور که مشخص اس  سن  همان

 اس ب تر شيها ب آن ييآشنا زانيکلمات و م ريسا

 يهوا  اشواره شود درک مولفوه    زيو ن تور  شيکه پ طور همان

توانود در اثور    يکلمات مو  يجانيه يو محتوا يينامع -يواژگان

 يهوا  زبوان  انيو م يزبوان  -يو اجتماع يفرهنگ يها نهيزم شيپ

[ب چنانچه مشخص شده اس  که بار 18] مختلب، متفاوت باشد

( ييايو اسوپان  يسو يمختلوب )انگل  يها ها در زبان واژه يجانيه

بوه نمورات حا ول از     ياجموال  ي[ب با نگاه56] اس  اوتمتف

مطالعوات   يهوا  داده گاهيعه حاضر با نمرات موجود در پامطال

تووان   ي( مو 2014) و همکواران  Citronمانند مطالعوه   يخارج

نموره   يهوا  يژگو يو ريو سا يجانيمشاهده کرد که نمرات بار ه

 کسوان ي زيو مطالعوات ن  نيکلمات هم معنا در ا يداده شده برا

 يسو يدر زبوان انگل  نيکلموه خشومگ   يجوان يبار ه ب مثلاًس ين

بووده اسو ، کلموه     -1/2 يدر فارسو  که يحال اس  در -9/1

اسو  در   يجزو کلمات خنثو  يسيدر انگل 7/0فر   با نمره 

مثب  بوده اس ب روح  يا کلمه 3/2با نمره  يدر فارس که يحال

 ينمره برا زانيمثب  اس  و م يسياما در انگل يخنث يدر فارس

 يسو يگلاز ان شيبو  يکلمات مثبو  پودر و خوانواده در فارسو    

 هيها با توجه به ارتبواط دوسوو   تفاوت نيگزارش شده اس ب ا

اسو ب   هيو  ابول توج  "فرهنوگ "و  "شوناخ  "زبان بوا   انيم

بوا   گور يد يبوا شوناخ  و از سوو    سو کيزبان از  که يطور هب

آنقودر   يجه  موضوع  کياس ب زبان از  دهيفرهنگ در هم تن

 گور يد ياسو  و از سوو   شوه ياند نفکيکه جزو لا  اس يفرد

 يعر ه بورا  نيتر مهم نياس ب بنابرا يو جمع يارتباط يابزار

 [ب56] ، زبان اس «شناخ »و « فرهنگ» انيم ونديمطالعه پ

 يسن يها ها و  گروه زبان نيمتفاوت ب يها افتهي هيتوج در

عواطب و احساسوات بوه مثابوه     انيب يبه چگونگ ديو افراد با

ط زبوان  هور انسوان، توسو    يستيجنبه تجربه ز نيتر يخصو 

چگونه زبان بر عواطب، شناخ  و فرهنوگ   که نيپرداخ  و ا

لغزنده  اريبس يب احساسات و عواطب موضوعاتگذارد يم ريتأث

( در 1997) کوا يرزبيو و نزينمونوه هوارک   يو فرار هستندب بورا 

 ارياحساس بسو  کيخشم  ند،يگو يم« خشم» ليخصوص تحل

فرهنگ و  کينزد دو نفر که درون  ياس ، حت يو درون يفرد

باشد،  کسانيکاملاً  تواند ياحساس نم نيا کنند يم يزبان زندگ

 ريو متغ فورد هور   يتجربه خشم در طول زمان برا ن،يفراتر از ا

 [ب56] اس 

شد تا هنگوام انتخوا     يجا که در مطالعه حاضر سع آن از

مشخص و  ابول   ،يواژگان يژگيو کيعنوان  هکلمات، بسامد ب

مواجه شد و   يخا  کلمات با محدودباشد، لذا انت يگذار نمره

 نيو ناموانوس هسوتندب بوا ا    يو تا حد ياز واژگان عرب يبرخ

از  هيلاو يعنوان فهرست هبتواند باس  مطالعه حاضر  ديوجود ام

 -يو واژگوان  يجوان يشده بور اسواس ابعواد ه    يده کلمات نمره
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 يهوا  جهو  کنتورل مولفوه    نوده يآ قوات يدر انجوام تحق  ييمعنا

 بوا ع شود ديمف گذار، ريتاث

 

 تشكر و قدردانی
سومنان بوه جهو      يدانشگاه علوم پزشک يمال  ياز حما

 اريبس يقاتيمطالعه در  الب طرح تحق نيممکن ساختن انجام ا

طورح   نيا يکه در اجرا يانياز دانشجو نيب همچنميگزار سپاس

 يپوور و آ وا   يمصطف ،يرافع ،ييها ابتدا نمودند خانم يهمکار

 شوتند که در مطالعه شرک  دا يزيعز انيوروستا و همه دانشج

 بميينما يم ي دردان مانهي م
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Introduction: Some studies, which are engaging with the mechanisms of word procession in the brain, 

are interested in the brain activity responses to the emotional content of the words. There are also some 

studies which have focused on how lexico-semantic features affect word processing by controlling the 

affective dimensions. To perform such studies we need a list of affective words in Farsi language and 

culture. The present study aims to make a list of such words to be used in probable future neural processing 

studies of Persian words. 

Materials & Methods: In this study 150 Farsi speaking college students, with the average of 22 years of 

age, scored 300 Farsi words based on their valence, being evocable, familiarity, age of acquisition and 

being imaginable, by using Likert scale. Information about the frequency, objectivity and class of words 

were also added to each word by researchers.  

Results: Within 294 studied words with clear valence, there were 237 nouns, 47 adjectives and 10 verbs. 

There were also 158 positive, 79 negative and 63 neutral words in this study. Data gathered for each word 

based on scores were recorded in tables for future references. 

Conclusion: The provided list of words and related scores in this study can be useful in order to control 

or study the factors contributing to word processing in Persian youth for future studies. The reason for 

different scoring paradigm in this study with other patterns was the difference in culture and sociolinguistic 

backgrounds with other cultures and languages.  
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